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WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 
Mexyk. 


Piama angielskie zawićrają wiadomości z Vera- 
Tut do dnia 14. kwietnia. Nie potwierdziła się 
nadzieją, iż sprawa sporna między Mexykiem 
> rancyja spokojnie załatwioną zostanie. Read 
Moxzykańaki nie przyja! protensyj, wnis sionych 
przez znajdującego się Da fregacie Jphigenie 
| "ncuzkiego posła, barona Deffaudis. Za powód 

tego nieprzyjęcia podaja obraźliwy styl posła 

„Pismie reklamscyjnćm. (List z Veracruz z dnia 

„Awietnia, umieszczony w Memorial Bordelais, 
taler zi, że prezydent Bustamente w odpowiedzi 
‘wojéj oświadczył, iż sprawa płoniężna — Fian. 
fja žada wynagrołzecia 800,000 dollarów za 
waich wbrew układom upodatkowanych oby- 
e — jest tylko sprawa poboczną, ale na to 
nij, IŚ nie może, ażeby oddalsno tych urzęd- 
ać ns których się Francozi uskarznją.) Po- 
è Wydał toraz Ultimatum, wktórém oświadcza, 
® oskadra francuzka , jeżli najdalćj do dnia 15. 
wietnia Zadane zadosyć-zczynienie nie nastapi, 
lokować będzie brzegi mcxykańskie. Tskadra 
ficurka koło Varacruz składa się z 1. okręta 
jlowego, 2. dregst i 4. brygów wojennych. 
Prócz tego spodzićwają się tam jeszcze dwóch 
ją, Wannie stojących okrętów linijowych i kilka 
ych statków. 

Ameryka 


pirez statek parowy Syryusz otrzymano (w An- 
Blii) Gazety nowo jorskie do dnia 1. maja. Banki 
duje 1 rokie jeszcze przed wyznaczonym do tego 
esta przed 10. maja, zaczęły znowu wypłacać 
à wką. Zaufanie powraca i już w isteresach 
są dlowych okazuje się z tego powodu znaczna 
kia ana, Noty bankowe wszystkich nowo-jor- 
ch anków przyjmuje teraz urzad pocztowy, 
nie urząd cłowy przyjmuje tylko noty 
itap  Poaków , ponieważ one tylko nie korzy- 
twą Ł pozwolenia, nowo-jorskióm ustawodaw- 


dtoni e nizej pięcia dollarów wydzja. W Bo- 
Wien rówież tray banki zaczęły znowu goto- 
3 wypłacać. Banki w Filadelfii płacą te- 
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raz gotowizną wszystkie summy niżćj dollara, 
przez co ustanie bezprawie, jskie dotad dzialo 
się z nolami, któro ułamki dollara wyobrażały. 

Gazety aogielskie donoszą, że rząd Stanów 
Zjednoczonych półoocno-emorykańskich państw, 
przyjął przedłożenie mexykańskiego rządu, ażeby 
sprawy sporne, zachodzace miedzy temi obu rze- 
czami-pospolitemi, powierzone zostały jakiemu 
irzeciemu mocerstwu (Anglii) do polubownego 
rozstrzygnienia — Armija mexykańska, która 
dnia 6go kwietnia z Montamorus do Texas wy- 
ruszyła, wróciła na rozkaz rządu, lękająceao 
się blokady brzegów mexykańskich ptzez eskadro 
francuska. 

Wyspa Kuba jest spokojna, a jedyna nowości) 
z tamtad jest odjazd do Hiszpanii jenerała Tacou. 
Następca jego w charakterze jenerała-guhcina- 
tora, jest jenerał Espeletta. 

Raad chilijski wzbraniał się w istocie potwiec- 
dzić zawarty między Poru a Boliwiją traktat po- 
koju. Ztego powoda ma nowa wyprawa odejść 
do Peru. Eskadra chilijska zabrała ałaśnie pe- 
rawijeński okret wojenny. 

Na cześć przybyłych z Anglii statków perowych: 
Syryusz i Great iVestern, z których pićrwazy 
wsiedmnastu, drugi w trzynastu dniach z Wuropy 
do Ameryki zawinął, wyprawiono w Nowym-Jorku 
ucztę, radujac się tym wypadkiem, tak wielce 
korzystaym dla komonikacyi starego z nowym 
światem. — ŚSyryusz z powodu burzliwego po- 
wietrza dłuższego do podróży potrzebował czasu. 

Maia 25go kwietnia na réce Obio w Cyacyn- 
naty zdarzyło się okropne nieszczeście. Przepyszny 
statek perowy /a Moselle, pod kapitanem Perin, 
zamierzał właśnie ze znaczną ilościa podróżnych 
płynać do Louisville i Saint Louis, gdy zbytnie 
rozgrzany kocieł parowy pękł z podobnym do 
gromu łoskotem. Około 120 podróżnych utra- 
cilo wtym strasznym wybuchu Życie, sposobem 
najokroj niejszym. 


Wielka Brytanija i I[rlandyja. 


Na posiedzeniu izby wyższej daoia 21. maja, 
lord Melbourne zaprojektował dragie odczytanie 
biła o abogich irlaodzkich, Minister oznajmił 
najprzód, Ze sam z poczatku miał wielka watpli- 
wość względem zaprowadzenia ustaw o ubogich 
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w lrlandyi, ponieważ owo wielkle złe stało mn 
cigle przed oczyma, połączone z dawnemi usta- 
wami o ubogich angielskich ; lecz gdy tój niedo- 
godności nową ustawą o ubogich po-części zara- 
dzono, a dobry skutek tój poprawionój ustawy 
już się udowodnił, zdawało się mu przeto rze- 
czą potrzebna, podobne doświadczenie także na 
Irlandyję rozciagnąć ; jest to więc zupełnie dla 
Ir landyi obmyślany środek, całkiem wedłag wzoru 
nowych ustaw dla ubogich angielskich z r. 1834, 
tylko ze względem na odmienne stosunki obu 
krajów i ztakiemi modyfikacyjami, które do- 
świadczenie od r. 1834 jako zbawienne i stoso- 
wne udowodniło. Minister projektując lordom 
przyjęcie tego środka, wykładał potóm cały plan 
swój, ztą jednak uwagą, że przy drugićm od- 
czytaniu chodzi li o rozstrzygnienie téj zasady, 
czy jest teraz na czasie za pomocą władzy pań- 
stwa wprowadzać wymaszone wsparcie „dla ubo- 
gich Irlandyi. Jeźliby zaś, dodat, zajść miały 
w wydziale znaczne odmiany co do głównych po- 
stanowień bilu, nie wić zaiste, ażali wtedy jesz- 
cze będzie mógł nań głosować. Naprzeciw twier- 
dzacym, że ubóstwo powstaje prawie zawsze 
praez własną wiog, a państwo nio powinno 
v ubogich mieć troskę, wystawia przykład ionych 
europejskich państw, które wszystkie prawie ob- 
myśliły dla ubogich prawną opiekę. Lecz ażeby 
lekkomyślnie za wsparciem się nie ubiegano. ta- 
kowe ograniczono na domy pracy, majace być 
poniekad próbą, ażali abogi w istocie innój zna- 
leźć nie może pomocy: wolność bowiem jest 
przecioż dla każdego najdroższóm dobrém, i nikt 
zapewne o przyjęcie do domu pracy uproszać nie 
zechce , jeźli jest wstanie utrzymać się bez tćj 
pomocy. Porównywujący domy pracy z więzie- 
niami, za daleko sią zapędzają ; wszakże dom 
pracy wolno każdemu w każdej chwili opuścić, 
gdy mu się pobyt tamże lub jadło nie podoba. 
Za szczególny powód wniesionego Środka wysta- 
wił minister powszechnie uzoaną niepewność 
własności w Irlandyi; ma nadzieję, że gwałty 
przeciw osobom i majątkom przez zaprowadze- 
nie astaw dla ubogich pomniejszyć się powiony; 
nie należy jednak roić sobie w tym względzie 
zbyt przesadnych oczekiwań. Z kąd powstało 
owo wielkie ubóstwo w Irlandyi, do rozpoznawa- 
nia tego przedmiotu nie zdawało się ministrowi 
miejsce po temu ; to tylko zrobił spostrzeżenie, 
iż nie może zgodzić się ze zdaniem chcących po- 
wód de tego upatcywać w wyłącznych ustawach, 
które ze względem na ladność irlandzka tak 
dlugo trwały i po-części dotad trwają : bo acz- 
kolwiek smutnóm jest takie wyłączenie od swo- 
bód obywatelskich i od administracyi, jednak Ka- 
tolicy i Zydzi w Anglii, w takichże stosunkach 


wielkie nagromadzili bogactwa. W końcu wezwał 
lordów o zrzeczenie się, z uwagi na ten środek, 
wszelkićj żadzy stronnictwa, a mianowicie ażeby 
przytćm nie brano względa na inne polityczne 
sprawy, które między partyjami już do wielkiej 
niezgody powodem się stawały. Mowca widocznie 
przez to nic innego powiedzićć nie chciał, js 
tylko, ażeby lordowie bil dla ubogich irlandz* 
kich uważali sam przez się, nie zaś w połącze” 
nia z bilem o reformie irlandzkićj municypalne: 
ści i o zregulowania irlandzkich dziesiecio. 77 
Gdy minister wykład swój skończył, zabierali 
głos książę Wellington i lord Lynhurst, przy” 
stając na drugie odczytanie. Są w ogólności 2% 
zasadą projektowanego środka, spodziówają się 
jednak, że takowy w wydziale znacznie odmie* 
niony bydzie. (O przyjęciu drugiego odczytapiś 
projektowanego bila, 149 głosami przeciw 0: 
już wspomnieliśmy w ostatnićj Gazecie oaszój. 

Na posiedzenia izby niżazój dnia 22, msj’ 
stawił się lord Palmerston przed kratkami z 0% 
powiedią królowój na adres izby pod względem 
handla niewolnikami, zgodnie z donemi izbie 
przez ministeryjum objaśnieniami. Poczóm 2% 
brał głos sir E. Wilmot, raz jeszcze wnoszął 
6 jak najprędsze zniesienie ałażebnictwa Marzy* 
nów. Wniosek jego został (jak już także do 
nieśliśmy), przyjęty 96 głosami przeciw 93' 
wbrew zdaniu ministrów, którzy wyrażnie oświść 
czyli (przez organ lorda Johana Rassell), że t8- 
kowy wszelkiemi sposobami zbijać będą. Klęske: 
jaką przez to ministeryjum na tém posiedzeni” 
poniosła, jest bez znaczenia, ponioważ li 24 
przypadkową uważana być powinna; głosowani” 
nastąpiło w nader nielicznćj izbie, gdyż przeć” 
wnicy wniosku myśleli może , iż się juž wszyst*9 
rozstrzygnąło odrzuceniem podanego dawołćj w t 
kimże celu wniosku Stricklanda. 


„Czemu nauka i usiłowania fizyczne od des 
wieków podołać mie mogły, to stało się terś* 
przez urzędcików kompanii Zatoki-Hudsona, m% 
jęcój w Londynie swoję siedzibę. Północno” 
zachodni przejazd jest już teraz  dostatecz 
przepłyniony i domysł, że Ameryka 
wyspa, stoje się przez to pewnościa. 


Francyja. 


Moniteur podanie większój części gazet PP 
ryzkich (które sam także powtórzył): jakoby aj 
pogrzebie księcia Talleyranda końce csłu5ć 
przez marszałka Soult, hrabiego Moló, księc” 
de Broglie i barona de Barante trzymane by 1 
za bezzasadne ogłasza; tenże dzieńnik oświs” 
cza także za falszywa wiadomość, jakoby hre 
bia Molć był obecoym przy odczytaniu i po 


pisania przyznawanego księcia Talleyrandowi 
odwałania. 
Rozporządzeniem królewskićm z d. 21. maja 
mianowano pana de Las Cases, członka izby 
putowanych , (znanego z posłannictwa do Flajty) 
Tadzcą stanu w służbie nadzwyczajnćj, z upowa- 
tnieniem należenia do prac wydziałów i obrad 
tady stanu. Uchwałą zachowawcy pieczęci ten- 
% p. de Las Cases przeznaczony jest do wy- 
lała w sprawach wojny i marynarki. 
Komisyja izby parów, którój rozpoznanie 
Wniosku do ustawy pod względem przemiany ren- 
tów poruczono, mianowała jednogłośnie hrabiego 
vi swoim sprawozdawcą. Przy rozbiorze komisyi 
było cztórech członków 2a zasadą prawności 
Przemiany rentów, trzech przeciw tójże. Ostatni 
Przemogli to nareszcie na piórwszych , Że odstą- 
pili od oponowania zasady. zwracając uwsgę ną 
Niebezpieczne i oieobliczone skutki, jakie z otwar- 
walki między izbą parów a deputowanych wy- 
„(Qaćby mogły. Lecz wszyscy siedmiu członko- 
Wie zgodzili się na odrzucenie wniosku ze względa 
Achybień w sposobie przemiaoy i że takowa nie 
êst na czasie. Powody te maja być rozwinięte 
* zdania sprawy, które w końca następnego ty- 
Bodniąa ma być izbie parów przedłożone , gdy 
łonkowie komisyi zgodza sią na inny sposób 
Wykonania przemiany. 
g, a posiedzenia izby deputowanych d. 
<BO maja, zaczęły się obrady pad wnioskiem 
ustawy o korzystaniu ze zródeł i pokładów aol- 
Ech, moca którćj ma być zarazem uchylony 
uklad między państwem a towarzystwem, ciąg- 
gém korzyść z pokładów solaşch w wschodnich 
Spartamentąch , a to przez wynagrodzenie to- 
w. ZYslwa. — Na posiedzenia d. 22ga cała usta- 
ę tę 220 głosami przeciw 34 przyjęto, poczćm 
(4 przeszla do obrad nad budżetem marynar- 
„ | osad. — Następnie mioister skarbu imie- 
z ministra handlu przedłożył: 1) wniosek do 
Awy, dotyczący się wydanych w sprawie cłaod 
SQ przeszłorocznych posiedzień, rozporzadzeń 
Amiauy tychże w ustawy nategorocznych po- 
Śdzoniach ; 2) wniosek do zalcżenia kaonłów, 
wy ych wodą rzćki Durance skierować do Mar- 
Aix. 
gg, bą de putowany ch toczyła dałój dnia 
PL maja obrady nad budżetem minister- 
kg, af) parki — i przyjęła takowy po nie- 
jp Jch odciagnicniach , na jakie mioistery- 
M zezwoliło. W rozprawach pad tym 
BGA, e dotknięto znowu pytania o założeniu 
Wio o >kiój infanteryi. Projekt ten osobnym 
toata] tem przedłożony, jednogłośnie odrzucony 
LA / przez Irrmisvję, którćj onegoź ro?pozna- 
Psruczonóm było. P. Roger zrobił uwagę, 
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że mioisteryjum projekt ten dla tego tylko z po- 
rządku dzienoegę cofnęło , ażeby nieprzyjemnych 
rozpraw uniknać, a potóm utrzymać go w szcze- 
gółowych artykułach budżetu. Skutek dowiódł, 
ze ta ministeryjalna taktyka była do wykonania. 
Izba uchwaliła bowiem potrzebne sa pułk ten fun- 
dusze , lubo kornisyja przeciw niemu jednogłośnie 
sią oświadczyła. — Artykuły wydatków w po- 
mienionym budżecie zostały po większćj części 
bez rozbioru przyjęte. W końcu posiedzenia 
jeszcze p. Isambert zwracał uwagę na ilość nie- 
woloików w osadach francuzkich i zwierzchnic- 
two, jakiemu obecnie podlegają. Uwagi te o- 
Żywiły baczność izby. 

P. Cockerill przybył d. 22. maja do Paryża, 
dla ponowienia projektu swojego względem ka- 
lei żeląznćj z Paryża do Bruxelli. 

lofant Don Francisco de Paula z małżonka i 
dziećmi swemi, po ośmdniowym w Bajonnie po- 
bycie, odjechał d. 16go maja do Tuluzy. Przed 
wyjazdem odbiórał odwidziny pożegnaloe tak od 
cywilnych jakoteż od wojskowych władz miasta. 
liomendant portu i konzul hiszpoński odprowa- 
dzili infanta aż do piórwszćj stacyi. 


Cte- dalszy procesu Haberta, 

Na m. edzeniu sadu assysów dnia 15go maja 
przystąpiono do badania pana Leproux. Ten 
oświadczył na różne zadane mu przez prezydenta 
pytania, iż s familiją Gronvelle poznał się przez 
pana Goinard, jednego ze zbiegłych z St. Póla- 
gie, przebywającego obecnie w Londynie, który 
przez dlugi czas z nim przy Żabie d'hóte wu- 
licy Richelieu jadał. Potrzebował iożyniera dla 
krajowój fabryki cukru, i pan Gnioard zapro- 
wadził go do pana Grouvelle. Znajomość ta 
trwała nieprzerwanie. Co się dotyczó jego zdań 
republikańskich , takowe sa oicodmieone , tylko 
może mnićj przesadzone. Ojciec jego Zyczył so- 
bie umieścić go przy magistraturze, lubo tenże 
Żadaćj do tego oie czał w sobie skłonności, lecz za- 
wsze zajmował się przedewszystkićm fabryka cu- 
kra swego wuja. W ostatnich tylko czasach, u- 
rząd jego jako sędziego zastępczego oderwał go 
dłużćj niż kiedykolwiek od tego zatrudnienia. Co 
do familii Grouvelle, znał się mianowicie z bra- 
tem, mnićj zaś ze siosira. Ws:elako ostatnia 
posółała do niego kilkakrotwie nieszczęśliwych 
z zaleceniem, aby ich wspićrał. Taki sam był 
przypadek z Hubertem, któremu dał 20 frank. 
i do jednój z sąsiednich fabryk zalecił. O za- 
miarze podróży do Anglii nie mu Hobert nie 
mówił. W dzieńljego uwięzienia znaleziono na 
jego biurze fakturę, na którćj napisane było na- 
zwisko Moreja. Nie byłto ów spółwinowajca Fie- 
acha , tylko kopiec prowadzacy handel suknem. 


(Śmićch). Ii miedzy pa ióremi jego nie zne- 
leziono żadnych listów od pena Grouvelle, po- 
chodzi z tąd, ponieważ on rzadko zwykł cho 
wać swoje listy. Z uularzów zajdujących się w 
Londypie, znany mu jest Guinard, Beaumont, 
Vigoerto. Z Souillsrderm wcale się nie znał. Pro- 
zydeat wrócił do wyrazu: entreprise, o którym 
w poprzedaich debatach b:la mowa, i pytał pan- 
nę Grouvelle, co pod nim "wumiała, równie jak 
pod wyrazami: »Padiiem* ofiara męczenników 
- « . wypijemy aż do daa kielich goryczy i t. p.a 
Panoa Grouvelle: »Zajmnojąc się polityką, 
przychodzą w listach” bez ustanku podobne po- 
mysły. Wszystko, co mówię, ma tylko agólne 
znaczenie; chcia” o przezto powiedzióć, że, jeżeli 
Jud powstanie, będziemy razem z ludom, ala jeżeli 
upadoiemy,wtedy spełoi się kielich naszój goryczy. 
Wiadom> wpanu, jak teraz od lat ośmiu Jesteśmy 
nieszoześliwymi.« Pan Frank Carré zrobił u- 
wagę, iż mówiła takře o sprawach izby. Jakież 
znaczanin ma dla wprony ieba deputowanych ? 
Paoca Grouvelle: vJestto właśni» dowodem, 
żeśmy nie knuli żadoego soiska. Byłobyto nie- 
dorzecznością powiedzićć , że zważać bydziamy 
na sprawy izby, gdyby było naszym zamiarem 
zniszczyć ja palnemi racami.ć Poczem badano ob- 
żałowanych Wincentego Giraud i de Vauque- 
lins. PrezydeLt: »Między papićrami wpana 
znsləziono bilet zaproszajacy, abyś był na po- 
grzebie siostry Robozpiera.« Giraud: »Tak 
jest, i cóż w tëm złego? Obżałowany Vau- 
qaelin rzekł, iż slużył w armii i zwykle uży- 
wał w listach awoich wyrazów : obywatel, o- 
hywstelka i daty floréal albo fructidor , rok 45, 
Nie widzi bynaimaiój, ktoby mu tego mógł za- 
bronić, kiedy się to nie deisto w aktach publicz- 
nych. Panna Grouvella była mu w Verneuse 
przez fabrykanta Piqueoot przedstawioną. Ta 
zaleciła mu późnićj Valentina. Pan Lisfranc pie 
disco przedtóm wykonał ns nin operacyję nie- 
bezpieczoa; przybył do ni'go dla karacyi, ba- 
wił miesiąc i otrzymał za to 38 fraoków.ć P re- 
zydent: »Wpan pisałeś w jednym ze swoich 
listów: »Nosz brat Walentin « Co wpsn przezto 
rozumićs:Pe Odpowiedź: »Tóm imieniem 
nazywam każdego poczciwego i wolnego człowie- 
ki. Nie zaaliśmy jeszcze podtenczas tego Va- 
leatina z têj stropy, z któ:ój go teraz znamy- 
Z reszta moi spółobżałowani podzielają razem 
ze mną jedsnkie polityczne zasady. — Prezy- 
dent następnie zwrócił się də Valentina, które: 
mu blada twarz, plaster na prawóm oku czar- 
na czapeczka i dłazie włosy nadawały postać po- 


sepna. Zresztą mówił spokojnie i doboroemi 
wyrazami. Postawa jego okazywała dobre wy- 
chnwanie. rzeszłego września skazany był 
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Valentio przez sąd asnysów w Poitier za fal- 
szerstwo na piecioletoie więzionie, Prezydent 
wezwał go, aby zeznał, co go spowodowało do 
odkrycia spisku Valentin rzekł : » Byłem w 
więzienin w Poitior, gdy jeneralay prokurator 
L-geoti! przyszedł do moie doia 16go lutego 
i przypomnuiawszy mi, że mia: m znajomioś 
z Winceutym Giraud, Laurą Grouvelle i Vau- 
queliaem, zapytał, ażoli wzgledem nich nie 
mam co do odkrycia. [Dał mi do zrozumienih 
iż, jeżeli się oksży sadowi pożytecznym , będę 
mógł swój los polepszyć. Osohy, które dla mote 
s) drogie, nalegały na mnie, abym powiedział 
aszystko, co mi bylo wisdom jin ; poczóm jener 
rulnemu prokuratoroci dałem no piśmie swoje 
odkrycia. « Prezydent: »Jakim sposobem 
po:nałeś się wpaa z panna Grouw- ll: 7. O dpa” 
wiedź: »Byłem w szpitalu de /a Piti” w atu? 
tek rany, która odniosłem w dniich kwi -tnio* 
wych. Lecz nia miałem żadnego udziału w 16m 
powstaniu i byłem wolay, Pan Lisf:anc odby! 
ns moie bolesna operacyję, w którymto czasie 

'nna Grouvelle kilkakrotaie mnie odwidzaj:€ 
chodziła koło mnie z s'araonością, która sig przy” 
łotyła da mego spiesznego wyleczenia. ` Przeł 
zalecenie panny Grouvelle malom korzystać 
z rady pana luisf anc ; wyjechałem na wieś, a p8” 
Vuaquelio w Normaudyi przyjął mnie doswef? 
domu. Zostawałem tam od 8go kwietaia do 1469 
maja. W tym czasie pisywalem do paany Grou“ 
velle, lecz spaliłem jej odpowiedzi. W jedoy™® 
ze swoich listów donosiła mi o Ilubercie, jE? 
odwnżeym mężu , który odwidzał i pociesz5 
Alibaud'a w więzieniu. Utrzymywała, iż Ilubett 
jest mężem tego rodzaju jak Morey i Alibaud 67 
Pa. Grauvelle zwróciła uwagę na mnóstwo sprze” 
czoości w ustnaóm zeznaniu obiałowonogo i W 
jego pisemnych oświadczeniach. Tak n. p. powie” 
dział ustnie, jakoby p. Lamartiae cdwidzał go“ 
szpitilu, co jest nieprawdą. Chciała ona przetł? 
tylko okazać , Że Volentin zwykł kłamać. V“ 
lentin otrzymywał, że Vauqaelia w liście paon} 
G-ouvelle widział miejsce, gdzie byla m w8 g 
Hub»rcie. Vauqu»lio oświadczył, że to nie prs** 
da Puaona Grouvelle opowiadała, jak ValootiB 
jednemu z swych przyjacioł ukradł 10 fronkó* 
z kieszeni. Nadmiooiła także, iż od czaso © 
staw wrześniowych poufne osoby zbierają 799 
dusze na wsparcie putryjotów, i Że na to p” : 
partameniich kasy istnieją. Komisyja wape" 
trwa dotychczas, a pp. Garnier- Pagë’ i 
Cormenin do nićj oależeli. Vəl-ntin ze/9%' 
iż p. Girsud przyjechał z Paryża do pana = 
quslin i chciał od viago wziąć 1000 franków 5% 
wykonanie placu, by zgładzić króla i jego "9 
dzinę za pomoca machioy. Utrzymywał, iz p 
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paaqaciio nie dał tylko 400 franków. Vauqae- 
A oświadczył , iż te 400 franków dał na wspar- 
Ca, zwłaszcza, iż chodziło o założenie w depar- 
tmentech kasy centralnój, dła patryjotów, którzy 
dac na mocy amnestyi awolnionymi, bardzo 
Potrzebni byli tego wsparcia. Zeznania Valer- 
NA uznał za istne kłamstwa, Leproux zapewniał 
Wyrażnie, iż Valentia chciał odwołać wszystkie 
08 zeznania, gdybyśmy się z nim byli poro- 
mieli i przestali nim pogardzać. Prezydent 
zt" uwagę, iż to jeszcze nie jest dowodem, 
zeznania Valentina są kłamstwem. Valentin 
wiedział, iż machina miała być sporządzona 
P Londynie, i że wszyscy wiedsieli o tém w 
PAL że llubert tylko po to do Londynu jeż- 
t. On, Valentin, miał do pićj kapió procha 
elgii i nająć statek, by ją przez kanał prze- 
"awid; a niejaki Milot miał ją potóm sprowa- 
id do Paryza. Panna Grouvelle oświadczyła 
„JJ m głosem w największóm wzruszeniu : 
GBito zła parodyja Fiescha, którą ten nędzny 
tłowjek chce tu odegrać. Ale nie powiodzie się 
U oddać nas na rusztowanie. Valentin zape- 
wil, iż w ręku panny Grouvelle widział pisany 
„JEmnemi znakami list z Londynu. Giraud i 
auquelin nazwali Vałentica złym człowiekiem, 
Panna Grouvelle powiedzieła, iż cała ta bajka 
' Czasu jéj uwięzienia z artykułów dzienniitar- 
skiej, jest złożoną. Valentin mówił potóm je- 
Czę o zbrodniczych zamachach na życie lsię- 
Nemours, w które wraz z Ruhanem i Laroche- 
boucoldem, także znany redaktor » Tryduryć Sarrut 
Ma być wplatanym; o tojemnóm towarzystwie 
* Rochefort, które pod przewodnictwem pewnego 
ego więźnia galerowego w związku z p. Gar- 
hier- Pagés zostaje i 800 członków liczy, którzy 
tie na sztylet przysięga związeli ; tudzież, iż 
od roku 1819, pod przew.dnią dyrygującego ko- 
Miteta istnieje w Paryżu fabryka do wydawania 
,=Szywych paszportów. Potóm opowiadał jeszcze 
Jeden przypadek, który się mu w pewnym do- 
po przy ulicy Chaussee d'Antin wydarzył, do 
tórego z zawiazanemi oczyma był wprowadzo- 
dy i gdzie dano mu fałszywy paszport z polece- 
niom, aby jenerałowi Ramorino zawiózł 40000 fr. 
złocie. Mnóstwo osób w Paryżu zawikłanych 
det w tẹ sprawę. Zapytany, co się stało z te- 
mi Piéniędżmi, odrzekł, że je złożył w Gene- 
'© u pewnćj osoby, któréj wymienić nio mo- 
Poezém zamknięto posiedzenie. 
(Ciąg dalszy nastąpi.) 


Niemcy. 


l , Owdowiała Cesarzowa Brazylijska, księżna Ama- 
Ha Breganza , zjechała dnia 25. maja, 2 towa- 
azącemi jéj osobami, do Mnichowa. 


frólestwo Polskie. 
— Z Warszawy ania 1. czerwca, == 


JO. Marszałek książę Warszawski miawszy spo- 
sobność przekonania się, jak niepewny i przy- 
kry los czekał dotad osoby, do teatrów warszaw- 
skich należące, gdy poświeciwszy część Życia swo« 
jego na usłagi publiczności, dla wieka pode- 
szłego lub kalectwa przestawały być zdolnemi 
do dalszego poświęcenia się tradnemu i praco- 
witemu swojemu zawodowi, przedstawił Cesa- 
rzowi Jmci projekt emerytury dla wspomnio- 
nych teatrów, którego przywiedzenie do skutku 
N. Pan upoważnić raczył. Artyści rzeczonych 
teatrów przejęci najżywszóm uczuciem za tak 
znakomite dobrodziejstwo, zasłaniające ich przy- 
szłość od niedostatku, uznali obowiazkiem swoita 
złożyć Jego lisiażęcćj Mości czułe iszczóre one- 
go wyrażenie, przez deputacyję złożona z człon- 
ków dyrekcyi i naczelników wszystkich części 
teatru. Tisiążę Namiestnik królestwa przyjawszy 
łaskawie hołd ten wdźięczności artystów, oświad- 
czył im: Że będąc od kilku lat świadkiem ci- 
głych postępów sceny, niemnićj porządku za- 
prowadzonego przez dyrekcyją lak w admini- 
stracyi jako też w każdćj inoéj części służby 
teatralnćj, tém przyjemuiój mu było, zwrócić 
na ten przedmiot ojcowska monarchy troskli- 
wość, że nie mógł niepostrzegać w tych skut- 
kach, równie jak w przyzwoitym i moraloym 
wyborze sztuk przedstawianych , dążności, z wi- 
dokami rządu i dobrem ogólaćm zupełnie zgo- 
daój. Że spodziewa się przeto, iż widząc byt 
swój zapewnionym przez wspaniałość monarchy, 
podwoją usiłowania i gorliwość swoję, aby stc się 
godnymi łaski przez N. Panaim okaszanój. (K. W.) 


Miasto Łowicz nie miało dotąd szpitala, je zo 
potrzebie odpowiedniego. Z togo powodu JX. 
kanonik katedralny krakowski i prałat kolegijaty 
łowickićj, hrabia Tadcasz Lubicński, 
powodowany uczuciem miłości bliźniego i gorli- 
wości o dobro ogólne, postanowił przysłużyć się 
miastu tym niezbędnie potrzebnym zakładem, 
i nie szczędzac na ten cəl ofiar, przy pomocy 
niektórych inych osób podzielających jego za- 
miary, uorganizował szpital na 20 chorych. Przy- 
chylając się do prośby założyciela, poświęcenie , 
otwarcie i eddanie szpitala pod wiedzę zwierzch- 
ności, nastąpiło w dniu 30. marca r. b. 

Jiomisyja rządowa spraw wewnętrznych, ďa- 
chownych i oświócenia publicznego uwiadamia, 
iż targ główny na wełnę odbędzie się podobnie 
jak lat zeszłych, w dniu 15. czerwca r. b. na 
placu Iirasińskich zwanym, i trwać będzie doi 


cztóry. (Gaz. Rząd, Król, Pol.) 
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Rossyja. 


Radzca stanu książę Gorezakow, uwol- 
miony został od dotychczasowych obowiązków 
radzcy poselstwa rossyjskiego w Wiódniu , dla 
pomieszczenia go na innćj posadzie; w miejscu 
zaś jego mianowany został radzcą tegoż posel- 
atwa, rzeczywisty radzca sjanu Gustaw Struve. 


Ukazem z d. 2. maja ogłoszono pozwolenie 
JCMości dane w d. 18. marca b. r. rzeczyw. 
radzcy stanu Marcinkiewiczowi - Żabie , radzcy 
honor. Mokrzyckiemu i obywatelowi guberoii 
wileńskićj hrabi Wawrzyńcowi Patkamerowi, na 
zawiązanie akcyjowój kompanii, w celu założe- 
nia w mieście Wilnie fabryki cnkru 
burakowego. (THP) 

Turcyja. 
— Z Konstantynopola d. 16. maja. — 

Moniteur Ottoman zawióra artykuł, którym 
zagranicznych uczonych, chcących Sułtanowi 
Jmci dzieło jakie przypisać, uwagę La to zwró- 
cono, Že piórwćj, mając ten zamiar, właściwą 
drogą u Sultana o pozwolenie starać się powinni. 
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Wiadomości handlowe i przemysłowe. 
(Nieurzędowe.) 


(2) Lwów d, 8. czerwca 1838. W handla wód- 
ka nie daje się wprawdzie spostrzegać szczególny 
ruch, ani ubieganie się spekulantów za tym ar- 
tykułem; ale zato cena jest stałą i bardzićj do 
podskoczenia anizeli do spadnienia dążacą. Od 
cząsa ostatniego donicsienia naszego sprzedano 
pieznaczne partyje wódki szumowćj po 26 także 
po 27 kr. m.k. za garniec. Cena zboża równie 
się utrzymuje, pomimo lego, iż dćszcze w dru- 
gićj połowie miesiąca maja spadłe, do poprawie- 
nia zasiewów jarych mie mało się przyczyniły. 
W okolicach Lwowa zboże wszelkiego rodzaju 
daleko pięknićj wyglada, niż na Podolu, co téj 
okoliczności przypisać należy, iż dószcze wio- 
senne nie były powszechne, tylko miejscami 
padały. — O handlu okowitą do innych prowia- 
eyj dotad nic pie słychać, z tój przyczyny istot- 
bój ceny tego produktu podać nie można. 


Buczacz d. 5. czerwca 1838. Od ośmiu doi 
mamy ciągłe dószcze ; atoli mimo tego Żyto źle 
wyglada. Ceny zboża sa tu następujące: korzec 


pszenicy 7 zr., Żyta 5 zr., jęczmienia 3 
hreczki 3 zr. 30 kr., owsa 2 zr. w. w. — 
szumowój konew 4 zr. 12 kr. w. w. 


Wiedeń d. 3. czerwca 1838. a) Z drugieB? 
transportu wołów pana hr. Skarbka jedna psr 
tyja ważyła od sztuki 468 funtów miesa a61 funr 
tów łoju, druga partyja od sziuki wydała 
funtów mięsa a 77 funtów łoju. — Z woł ka 
pana Iitopystyńskicgo 308, jedna partyja ważyłć 
od sztuki 425 funtów mięsa a 62 funtów łojć: 
z drugiój partyi zaś sztuka wydała 506 fuotó” 
mięsa a 80 funtów łoja. Tak zwany brant We 
łów pana Kopystyńskiego ważył 837 fontów * 
miał łoju na regie 153 funtów. 

b) Na jarmarku w Peszcie było wołów £ Mole 
tau 16 stad, z Galicyi do 680 sztuk i tyleż Pf” 
gierskich. Łaczna ilość była przeszło 406) BA 
łów a można wziąść do 5000. Cała ilość 
popsutych dróg i zerwanych mostów nie stać 
razem , co przybyłych handlarzy niepokoiło 
do dania wyższyc cen na wstępie jarmarku z 00 
szało. Lecz i w końcu cena nie spadła i kup?” 
wano w stosunku do wagi cetnar po 39 do 
zr. w. w. z 2 procent: m. 


c) W dniu 31. maja jeszcze skutek jormarka 
peszteńskiego nie był cułkiem wiadomy; He 
Źnicy w nadziei, iż z jarmarka tańsze nadej 
woły, płacili od cetnnra wołu węgierskiego PA 
37 do 38 zr. , a galicyjakiego po 36 1f2 do 37 sa 
zr. w- W., po którychio cenach dnia następnef* 
stanęło między handlarzami i rzeżnikami £ 
kontraktowanie. 


Gdańsk d. 26. maja 1838. Od przeszłeB” 
tygodnia nie wielki był ruch pa naszym targ 
zbożowym. Sprzedano 147 3/2 łasztów pszenićj” 
Bardzo piekućj białćj pszenicy z r. 1634 spr“ 
dano mała partyje, łaszt po 450 zł. pr., W5 
lako według tćj sprzedaży kierowac się nie 
należy, gdyż taki produkt wcale prawie nie pok 
zuje się pa targu. Wysoko-pstrokata 130188 
funtową pszenicę sprzedawano łaszt po 3/") 
376 i 387 1/2 zł. pr., pstrokatą 128 fuot. PS 
348 zł. pr. Zyta sprzedano 72 12 łasztów » J2Ś 
funt. po 250 ał. pr. Na kołach mało pszeni® 
zwożą. Spirytusu 80 stopn. podług Tral. ° 
zawićrający 120 kwart po 17 do 17 1/2 tal. FP" 


(Preus, Handl. Zeit.) 
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Bedakcyja: J. N Kamińskiego, — Drukiem: Piotra Pillera, we Lwowie. 
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